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Sibiiu, 10 Iulie st. v.
Adese-ori, dându-ne seamă despre fap

tele altora, stăm nedumeriţi şi nu súntem 
în stare să înţelegem, care pot să fie in- 
tenţiunile, cu care le-au săvîrşit.

De cele mai multe-ori ne convingem 
apoi, mai târziu, că nici nu era vre-o in- 
tenţiune premeditată la mijloc, ci fapta a 
fost săvîrşită oare-cum din întâmplare, în 
urma unor impulsiuni momentane.

Ne temem prea mult, că tot astfel o 
vom fi păţind şi cu atitudinea cercurilor 
politice maghiare în cesţiunea desfiinţării 
curţii cu juraţi din Sibiiu.

După o foarte matură chibzuire dl 
ministru Dr. Pauler a luat, în sfîrşit, chiar 
cu aprobarea Maiestăţii Sale, măsura ex
cepţională de mult anunţată.

Acesta e un succes, nu însă pentru 
dl Dr. Pauler, ci pentru noi, ăşti care 
vom avă să fim judecaţi pe viitor de ad
versarii noştri dela Cluj.

Ne plângem mereu, că actualul gu
vern ne face multă nedreptate, că să ne
socotesc legile create în favorul nostru, 
că să crează anume legi pentru stăvilirea 
desvoltării noastre, că súntem trataţi ca 
nisce străini în ţeara noastră.

Cui ne-am plâns?
Lumii întregi.
E datoria noastră, — (jicem noi, — 

ca cercurile politice din ţeară şi din stră
inătate, ca duşmanii şi cu atât mai vârtos 
amicii noştri şi ai patriei noastre să scie, 
că noi súntem nemulţumiţi cu actuala stare 
de lucruri, să fie informaţi despre căuşele 
nemulţumirii noastre şi că actualul guvern 
nu chivemisesce bine ţeara.

Ne-am plâns însă mai ales pentru-ca, 
cercurile politice d e t e r m i n ă t o a r e  şi în 
deosebi cele dela curte să nu ne poată 
face mai curând ori mai târziu imputarea, 
că nu le-am dat putinţa de a se informa 
la vreme asupra disposiţiunilor poporului 
român.

Presa maghiară şi mai ales cea ofi
cioasă, foarte firesce, a negat, că súntem 
nemulţumiţi şi că avem cuvinte de a fi 
nemulţumiţi, ba guvernul a cheltuit sume 
enorme, ca să acrediteze în opiniunea pu
blică nisce faime compromiţătoare pentru 
noi şi ca cercurile politice să fie fals in
formate asupra celor că se petrec în ţeara 
noastră.

în  împregiurările, în care ne aflăm, 
ni-e peste putinţă să-’l determinăm pe gu
vern a face ceea-ce după părerea noastră 
este în interesul ţerii; nu ne rămâne dar’ 
decât să ne bucurăm, când el se vede îm
pins la fapte care îl compromit.

O asemenea faptă e desfiinţarea curţii 
cu jurţi din Sibiiu.

Nu noi ’l-am impins pe guvern la 
aceasta faptă, ci opiniunea publică ma
ghiară; cu toate aceste noi súntem cei ce 
au cuvinte de a se bucura de acest suc
ces; causa noastră au servit-o concetăţenii 
noştri maghiari, când au stăruit să fim 
trimişi la Cluj, unde s’au cântat pe nepe
depsite versurile cu refrenul „O te  b ü d ö s

b o c s k o r ! “ şi unde oamenii au deprm-' 
derea de a-’şi sfărâma oasele în ajunul 
alegerilor.

Acum tot va începe lumea să simţă, 
că avem noi dreptate, când ne plângem 
de intoleranţa maghiară.

Nu este cu putinţă, ca cineva, în 
Europa apuseană şi în timpul, în care 
trăim, să nu admită, că această măsură e 
un act de violenţă, la care numai un gu
vern lipsit de simţemânt de dreptate se lasă 
a fi împins.

Căci, înzadar, noi nu ’i-am dat gu
vernului motive binecuvântate de a re
curge la ea.

Acum abia, dându-’şi silinţa de a se in
forma asupra motivelor, care ’l-au determinat 
pe guvern să iee această măsură, lumea se va 
convinge, că súntem în adevăr un element
de ordine si numai de aceea am răbdat »
cu abnegaţiune patriotică timp de două 
decenii.

Tot noi súntem însă de vină, dacă 
(jiarele din Viena, ori cele din Germania, 
se pronunţă în termini mai mult ori mai 
puţin aspri asupra măsurii luate de guvern, 
ca-şi-când de noi ar fi inspirate acele diare.

Dar’ aceasta se poate încă înţelege.
Ceea-ce nu putem înţelege, este for

mularea ce ’i-se dă cestiunii în presa ofi
cioasă.

„ P e s t e r  L l o y d “ vorbesce despre 
un fel de murmur de nemulţumire, care 
străbate dela S p r e a  p ă n ă  l a  Dâm- 
b o vi ţ a .

Ce va să cjicfi această împreunare a 
două lucruri atât de depărtate unul de altul.

Pe Spreă e capitala „marelui“ im- 
per german, ear’ pe Dâmboviţa e capi
tala „micului“ regat român: nu cumva 
oficiosul din Budapesta voiesce să insinue, 
că Bismarck şi Brătianu, Germania şi Ro
mânia, n’au altă treabă decât să-’i pună 
pe Românii şi pe Germanii din Ardeal să 
amărească (jilele dlui Tisza şi ale nobilei 
naţiuni maghiare ?!

Un alt <jiar oficios, „Nem zet , “ vor
besce chiar şi mai pe faţă.

„în Ardeal, — <fice „Nemzet“, — adecă 
în acea parte a Ungariei, în care atât din causa 
posiţiunii geografice, cât şi în urma nisuinţelor 
de acelaşi fel ivite în România, agitaţiunile daco
române sünt cele mai primejdioase, un cliar scris 
în limba românească îndreptează un atac făţiş 
contra ori-şi-cărei comunităţi cu maghiarimea şi 
contra statului ungar, ba, dă chiar direct signalul 
pentru desfacerea de acest stat. Causa este 
adusă înaintea unei curţi cu juraţi compusă mai 
ales din Saşi, şi aceştia cu toate că obicinuiesc 
a se declara prin vorbe frumoase membri cre
dincioşi ai statului ungar, cu toate că dela suc
cesul tendenţelor daco-române nu pot aştepta 
alta, decât ca se fie contopiţi în România mărită, 
— adecă nu numai în mod nepatriotic, ci chiar 
şi fără de nici un reson politic, — achită pe 
redactorul foii din cestiune...“

Care va să Germanii s’au unit
cu Românii, ca împreună să realiseze ide
alul unirii tuturor Românilor într’un mare 
stat naţional românesc: aşa cjice „ Ne mz e t “, 
aceasta e faima, pe care cercurile oficioase 
vor să o acrediteze.

• iu . •

în  adevăr vaste planuri mai avem să 
realisăm noi!

„ N e m z e t “ ne lămuresce chiar şi 
asupra compensaţiunii, la care se aşteaptă 
Germanii în această tovărăşie: ei ne ajută 
pe noi să ne unim, ear’ noi îi ajutăm pe 
dînşii să-’şi recâştige predomnirea în ţerile 
coroanei ungare.

Şi cel mai de căpetenie dintre or
ganele guvernului vorbesce despre acest 
plan vast ca-şi-când ar fi vorba despre 
nisce lucruri, care se petrec în Camciatca.

Va înţelege ori-şi-cine, că stăm ne
dumeriţi şi ne căsnim înzădar, ca să 
găsim intenţiunea mult experimentaţilor 
politici maghiari.

„N e m z e t “, nu „ K o l o z s v á r i  Köz
l ö n y “ , nici „ E l l e n z é k “ , ci chiar 
„ Ne mz e t “, ne vorbesce despre curentul 
daco-romanist din România. Pe cât seim 
însă, România se află în cele mai bune 
relaţiuni cu monarchia noastră, deşi nu 
cu guvernul din Budapesta îndeosebi, 
căci cu acesta nici nu poate să între în 
relaţiuni directe. Se susţine dar’, că or
dinea publică a Ungariei e ameninţată 
dintr’o ţeară vecină, care ne este aliată.

Am dori să seim, ce <]ice dl Kálnoky, 
când o află aceasta, şi ce dice mai ales 
dl Câmpineanu, ministrul de externe al 
aliaţilor noştri.

Este în adevăr un curent daco-ro
manist în România; de acesta însă nu 
dl Tisza, ci dl Brătianu are să se plângă.

Astă primăvară s’au iscat pe uliţele 
dela Bucuresci şi mai ales în Piaţa Tea
trului şi pe la Academie nisce conflicte, 
care timp de câteva (Iile au alarmat în
treaga opiniune publică europeană. Nu-i 
vorbă, guvernul României n’a luat nici o 
măsură excepţională, ca să restabilească 
ordinea publică, fiindcă scia, că’nu are 
a face cu Maghiari ori cu Croaţi, abună- 
oară, ci cu Români. Cu toate aceste sta
tul român şi guvernul Brătianu îndeo
sebi era compromis. în curând însă el 
s’a rehabilitat, — şi cercurile politice dela 
Budapesta trebue să scie tot atât de bine 
ca noi, cum  a n u m e  s ’a r e h a b i l i t a t .  
Am aflat din întâmplare, şi cum am aflat 
noi, putea să afle ori-şi-cine, căci stătea 
prin fjiare, că puţin după acele conflicte 
cabinetul rusesc a crecjut de cuviinţă a 
revoca pe doi dintre secretarii de lega- 
ţiune, pe care îi avea la Bucuresci, de 
sigur nu fiindcă îşi dăduseră silinţa de a 
calma spiritele. îndeosebi unul dintre 
aceştia, dl Isvolski, era sciut în cercurile 
politice, ba chiar şi în cele diplomatice 
din Bucuresci, drept un om, care prea 
mult se interesează de elementele nemul
ţumite din ţeară, şi cine scie, dacă nu 
s’au găsit chiar dovedi, că nu era cu 
totul străin de conflictele din Piaţa Tea
trului.

Stând astfel lucrurile, ne închipuim, 
că guvernul din România trebue să fie 
foarte supărat de elementele nemulţumite 
din ţeară, îndeosebi şi de propagatorii 
ideilor daco-romaniste. Ceea-ce mai ales

ne îndeamnă să stăruim în această părere 
a noastră, este o declaraţiune făcută de dl 
Kálnoky în delegaţiunile ungare. Guver
nul României s’a plâns, precum se vede, 
că în urma stării de lucruri din ţe 
coroanei ungare, o mulţime de eleme 
nemulţumite emigrează de aici în ţear 
îi crează fel de fel de greutăţi; dl I 
noky le-a făcut dar’ delegaţilor ungari îm
părtăşirea, că elementele, care ne fac greu
tăţi în România, sânt venite de aici dela 
noi, un fel de floare a politicei maghiare, 
un dar de bună vecinătate, făcut României 
din partea bine chivernisitului stat ungar.

Cum după această declaraţiune a mi
nistrului nostru de externe organul oficios 
al guvernului din Budapesta mai poate 
vorbi despre curentul daco-romanist din 
România, — aceasta ni-e foarte greu s’o 
înţelegem.

Ungaria a produs atât de multe ele
mente nemulţumite, încât a început să 
devină un fel de calamitate socială chiar şi 
pentru ţerile vecine, şi tot cercurile gu
vernamentale se plâng de greutăţile, pe 
care i le-au creat Monarchiei în relaţiunile 
ei externe.

Guvernul României a dovedit pe din 
destul, că scie în toate împregiurările să 
menţină ordinea publică chiar fără de a 
recurge la măsuri excepţionale, şi dacă 
ar voi vre-o dată să aibă oare-care înrîu- 
rire şi asupra noastră, aceasta nu ar pută 
fi decât spre a menţină şi aici spiritul de 
ordine, pe care guvernul nostru îl pune 
la atât de grele încercări. Nemulţumirea 
noastră e un nesecat isvor de nedumeriri 
pentru cei mai apropiaţi dintre vecinii 
noştri, care ne sânt, din întâmplare, tot 
odată şi fraţi de sânge: e un lucru foarte 
firesc, ca ei să dorească cu tot din adin- 
sul diua, în care se va pune capăt acestei 
nemulţumiri.

Şi tot acesta e şi cuvântul, pentru 
care opiniunea publică germană ni se 
arată din ce în ce mai simpatică.

Dacă există în adevăr o luptă isto
rică între rasa germană şi cea slavă, atunci 
noi Românii, popor cu consciinţă latină, 
súntem pentru Europa apuseană un ele
ment cel puţin tot atât de preţios ca Ma
ghiarii, şi îndeosebi Germanii nu vor pută 
suferi îndelung, ca să fim împedecaţi de 
Maghiari în desvoltarea puterilor noastre 
şi impinşi cu nesocotinţă în braţele Slavi
lor ce ne încungiură.

Aici în ţeara aceasta, care nouă ne 
este patrie tot atât de bine, precum le 
este Maghiarilor, aici trebue să avem cea 
mai de plină libertate de desvoltare : aceasta 
o cer interesele ordinii, ale monarchiei şi 
ale societăţii apusene.

„Neue  F r e i e  P r e s e “ primesce la 
20 Iulie din Dresda, următoarea depeşă 
despre o manifestaţiune făcută cu ocasiu- 
nea adunării generale a societăţilor de 
gimnastică din Germania:

„Spre sfîrşitul banchetului festiv s’a urcat 
la tribună un profesor de gimnastică născut în 
Hanovera, care acuma petrece în Pesta, B o k e 1- 
b e r g  E r n ő ,  pentru-ca se le aducă gimnasticilor
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germani salutări şi să le predee o cunună de 
flori din Alpii carpatini cu o eşarpă roşie-albă- 
verde. împregiurarea, că pe eşarpă se afla o 
inscripţiune în limba maghiară, cu toate că cu
nuna era atîrnată de colţul tribunei, a provocat 
protestări sgomotoase din partea adunării. Pre
şedintele festivităţii, G e o r g i i (Eszlingen), a de
clarat apoi, că primesce cununa drept un semn 
de salutare din Ungaria, o depărtează însă de 
la tribună, fiindcă nu ’i-se cuvine acest loc, apoi 
a atîrnat-o la treptele tribunei. Deoare-ce adu
narea nici cu aceasta nu a fost mulţumită, cu
nuna a fost depărtată cu totul“.

Acest energic resentiment faţă cu na
ţiunea maghiară, manifestat într-o adunare 
de douS-cjeci de mii de Germani adunaţi 
din toate ţerile, nu exprimă nici ură faţă 
cu naţiunea maghiară, nici iubire pentru 

i ori pentru Saşi, ci numai convingerea 
»Abătută în cele mai largi cercuri, că 

faghiarii nu chivernisesc interesele Un
gariei potrivit cu interesele civilisaţiunii.

Şi aceste se puteau petrece în pre- 
senţa regelui Saxoni ei, a celui mai intim 
amic personal al Maiestăţii Sale Francisc 
Iosif I.

Revistă politică.
S i b i i u ,  10 Iulie st. v.

Privitor la c o f l i c t u l  v a m a l  
î n t r e  F r a c i a  şi R o m â n i a  unele 
foi franceze încep a se căi asupra ati
tudinii guvernului lor. Astfel „Journal 
de Bordeaux“ dice, că Francia culege 
astădi roadele politicei sale puţin prevă
zătoare faţă cu Romănia, apoi sfîrşesce 
astfel:

Francia care a contribuit atâta la liberarea 
României, era protectoarea naturală a acestei 
ţeri de rasă latină. Inse guvernul francez s’a 
arétat în totdeauna mai mult duşman, decât fa
vorabil României. în cestia Dunării, guvernul 
francez n’a apărat de loc interesele României. 
Cine nu-’şi amintesce că dl Barrére, delegatul 
Franciéi în comisia dunăreană, este autorul acelui 
faimos proiect, c o n t r a r  t u t u r o r  p r i n c i -  
p i i l o r i n t e r n a ţ i o n a l e ,  care dă Austriei dreptul 
de a fi representată în comisia mixtă a Dunării ?

Mai caracteristic vorbesce „Le cou
rier de Gironde:

„Cum se face — dice foia aceasta — că acum 
disposiţiunile împăciuitoare ale României s’au 
scimbat într’un mod aşa de brusc şi aşa de com
plet ? Ni se acorda un tratament avantagios; se aş
tepta începerea negociărilor pentru încbeerea unui 
tratat de comerciu. La ce trebue să se atribue retra
gerea tratamentului şi ruptura negociărilor? Am 
spus-o la începutul acestui articol şi nu besităm 
a spune din nou ca conclusiune: aceasta este 
fructul întreprinderilor în ţeara noastră contra 
libertăţii comerciale.

Astfel, ridicarea taxelor asupra cerealelor 
si asupra vitelor, dacă ea este, din punctul de 
vedere al agriculturei şi al crescerei franceze, in-

Foiţa „Tribunei“, 

îndărătnicul.
Poveste

de Silvestru Moldovait.
(Urmare şi fine.)

Aşa îşi cără îndărătnicul holda întreagă 
acasă, ear’ când gătară tot secerişul de cărat, 
grâul nu-’i mai încape prin hambare, ci cât era 
curtea se afla tot grâu curat ca aurul.

Atunci ear’ privesce Sân-Petru jos pe pă- 
mént şi vede la îndărătnicul prin curte şi prin 
hambare atâta grâu, cât la nime pe pământ şi 
vă^end asta ear’ se năcăjesce şi se duce la Dum
nezeu şi-’i Zice:

— VeZi Doamne, îndărătnicul totdeauna 
îţi calcă voinţa şi te înşeală, acum are mai mult 
grâu, ca dacă ’i-ai fi lăsat ţarinele neatinse de 
secetă şi de uscăciune.

— Lasă-’l Petre, grăi ear’ Domnul, că acum 
vom face altcum.

Şi DumneZeu chemă pe Moarte de după 
uşa raiului şi-’i porunci să meargă la îndărătnicul 
şi să-’l aducă înaintea feţei sale.

Moartea cât de sîlă, cât de voie bună trebui 
se împlinească porunca dumneZeească şi se duse 
la îndărătnicul.

— Bine te-am găsit, finule, grăi ea.
— Bine ai venit, nănaşă, dar’ ce veste bună 

ne mai aduci de pe unde vii?
— Rea veste, finule, am venit din porunca

eficace şi ilusoriă, va oferi cel puţin ciudatul 
avautagiu de a vătăma alte ramure importante 
ale comencinlui şi industriei noastre. Acesta este 
résül tatul, pe care îl urmăresc protecţionistii? 
Dacă acesta este, apoi au tot dreptul de a fi 
satisfăcuţi“

Foile din Londra vor sé scie, că gu
vernul englez încă şi acum p r i v e s c e c u  
m u l t ă  î n g r i j i r e  la î m u l ţ i r e a  t r u 
pe l o r  r u s e s c i de 1 ű n g ă  ţ e r m u r i i  
H erirud-u lu i, fiind în posesiunea unor 
date positive despre aceea, că numărul tru
pelor rusesci î n t r e c e  a co l o  pe de două 
or i  starea normală de pace. Din causa 
aceasta a ajuns guvernul şi la aceea con
vingere, că o astfel de înmulţire a trupelor 
are nevoie de o declarare mai precisă din 
partea Rusiei, de cum s’a întâmplat pănă 
acum. Se poate că spiritele din Londra 
sunt încă şi acum agitate în urma celor 
din urmă sciri alarmătoare; cu toate aceste 
e.foarte probabil, că nu se vor mai în
tâmpla alte publicaţiuni, şi făcându-se chiar 
concesiuni împrumutate „drăguţa de pace“ 
va fi d e o c a m d a t ă  asigurată. Se <jice, 
că Rusia va renunţa la pretensiunile sale 
cu privire la pasul Zulficar, ear’ Anglia 
va compensa-o pentru aceasta cu Merud- 
şac-ul, şi astfel buna înţelegere e gata. 
Pănă când? Nime nu o poate sei.

Corespondentul din Londra al diarului 
„des Débats“ trimite cjiarului seu cu pri
vire la cestiunea afgană următoarea depeşă:

„De ieri, cestiunea afgană întărită mult opi- 
niunea în urma publicării depeşilor din „Standard“ 
şi „Times“ relativ la retragerea comisiunii en
gleze de delimitare spre Herat, care coincidează 
cu depeşa generalului Komaroff în care acesta 
cere instrucţii din causa unei înaintări a trupelor 
afgane. Adevărul e că cestiunea se află tot mai pe 
acelaşi punct ca în timpul negociărilor contelui 
de Granville. Rusia nu cere mai mult, dar’ de 
sigur că nici mai puţin. Ea ar voi ca cestiunea 
Zulficarului sé se reguleze la faţa locului de co- 
misiunea de delimitare, cu care se vor uni şi 
comisarii ruşi. Englitera doresce sé reguleze 
această afacere în Londra.

„Cât despre mişcările trupelor ruse cari 
sunt privite aci ca foarte neliniştitoare, ele sünt 
motivate probabil prin sporirea numărului tru
pelor afgane între Herat şi Zulficar, sau prin 
turburările făcute de Isah-Khan, după cum o 
arată depeşa generalului Komaroff.

„Aşa stă acum cestiunea a cărei singură 
parte defavorabilă este, că nici un pas înainte nu 
s’a făcut de când s’a întocmit noul minister şi 
că prelungirea acestei stări de lucruri promite sé 
se ivească incidente. Dar’ aceasta nu e în de- 
ajuns pentru-ca sé justifice emoţiunea sub care 
se poate zări ciuda conservatorilor cari sperau 
sé reguleze curend cestiunile exterioare. Presa 
engleză e cam prea pesimistă.“

De abia s’au mai restaurat spiritele 
de agitaţiunea, pe care au produs-o scirile 
de răsboiu din Asia-centrală, şi eată, că al te 
no u ă  c o m p l i c a ţ i u n i  de r é s b o i u n i  
se s i g n a l i s e a z ă  d i n  Af r i ca .  Acum 
e Germania aceea, care ’şi-a scos sabia din

teacă, vrând să-’şi validiteze pretenţiunile, 
pe care le-a formulat în interesul politicei 
sale coloniale faţă cu Sultanul din Zan
zibar. Spre acest scop vice-admiralul 
K n o r r  a debarcat în apropiarea Zanzi- 
barului cu o excadră de corăbii consistătoare 
din 81 tunuri şi 2000 mărinari. Despre 
aceea, că ce fel de pretenţiuni a formulat 
admiralul K n o r r  faţă cu Sultanul în nu
mele guvernului seu, şi ce atitudine a luat 
faţă cu el, nu se scie încă nimic. La 
toată întâmplarea n’au ajuns încă la nici 
o luptă, pentru-că în caşul acesta am avé 
pănă acum deja sciri positive.

„Nemzet“ despre „Neue freie Presse“.
Pentru articolul, prin care şi „Neue 

freie Presse“ se înscârbesce de atâta şo
vinism maghiar, „Nemzet“ se supérá réu 
pe Germanii din Austria şi le dă urmă
toarea lecţiune în un articol-prim:

„Numărul de ieri al lui „Neue freie 
Presse“ se ocupă cu desfiinţarea curţii cu juraţi 
din Sibiiu şi reprobă această măsură şi cu deo
sebire aprobarea unanimă a aceleia din partea 
presei maghiare ca pe o nedreptate şi ca pe o 
nouă aparenţă a şovinismului.

„Abstracţie făcând cu totul dela aceea, că 
ce aparenţă acreditată e când despre libertatea 
nemărginită de presă ca despre singura ins- 
tituţiune mântuitoare şi despre zădărnicia ori
cărei alte măsuri contrare ne dă lecţiune chiar 
acel organ de căpetenie al partidului austriac, 
care pe timpul domniei lui a creat legea exis
tentă de presă, renumită pentru liberalitatea ei, 
acea lege de presă, ale cărei principii funda
mentale sünt: procedere obiectivă şi confiscare 
preventivă, ne restringem de astădată numai la 
aceea, ce se Zice în această judecată a foiivieneze 
spre apărai-ea Germanismului în contra ata
curilor afirmative ale şovinismului maghiar.

„Să constatăm înainte de toate faptele, 
în Ardeal, adecă în acea parte a Ungariei, în 
care atât din causa posiţiunii geografice, cât 
şi în urma nisuinţelor de acelaşi fel ivite în 
România, agitaţiunile daco-române sunt cele mai 
primejdioase, un Ziar scris în limba românească 
îndreptează un atac făţiş contra ori-şi-cărei co
munităţi cu maghiarimea şi contra statului 
ungar, ba dă chiar direct signalul pentru des
facerea de acest stat. Causa este adusă îna
intea unei .curţi cu juraţi compusă mai ales din 
Saşi, şi aceştia, cu toate-că obicinuiesc a se 
declara prin vorbe frumoase membri credincioşi 
ai statului ungar, cu toate că dela succesul ten- 
denţelor daco-române nu pot aştepta alta, decât 
ca să fie contopiţi în România mărită, — adecă 
nu numai în mod nepatriotic, ci chiar fără de 
nici un reson politic, — achită pe redactorul 
foii din cestiune, numai pentru-ca să poată da 
şi astfel expresiune nemărginitei lor ure contra 
Maghiarismului.

„Guvernul m a g h i a r ,  plecând din supo- 
siţiunea că atacul îndreptat în contra existenţei 
statului, provoacă dreptul de existenţă al statului, 
faţă de care e de a se pretera chiar şi cea mai 
măreaţă instituţiune şi cel mai măreţ principiu, — 
a apelat la o măsură excepţională şi a desfiinţat 
curtea cu juraţi din Sibiiu între aprobarea întregei 
naţiuni patriotice. Şi ce face la aceasta organul 
acela de căpetenie al partidului austriac, care 
tot atâta are să poarte în inimă întregitatea mo- 
narchiei, ca şi noi; care tocmai astfel trebuie să 
se pună în contra tendenţelor panslaye ca şi 
noi? Rupe bâta asupra procedurei guvernului 
maghiar şi mărturisesce pe jumătate fără de a 
sei, că aceasta n’o face într’atâta pentru neco- 
rCctitatea principială a măsurei şi pentru-că n’ar 
fi cu scop, ci mai mult pentru-că din întâmplare 
n’au fost Slovaci dela Turocz, ci Germani din 
Sibiiu aceia, cari s’au regulárisát.

„Noi, dându-ni-se ocasiunea, ne-am înda
tinat a spune fără reservă îngrijirile noastre 
făţă cu toţi acei factori ai guvernamentului 
austriac, care dau nutrement tendenţelor naţionale 
şi între marginile Ungariei, şi ne-am îndatinat 
a ne exprima fără şovăire în astfel de cestiuni 
simpatiile noastre faţă cu Germanismul Austriei 
prelungă toate, că elementul german de acolo, 
pe timpul domniei lui n’a prea dat semne deo
sebite de bune intenţiuni, de loialitate şi con- 
sideraţiune faţă de Ungaria şi faţă de statul 
„ m a g h i a r “. Noi am fost totdeuna de părerea, 
că ori cum se vor nasce convicţiunile faţă de 
singuraticile cestiuni, — Germanismul austriac, 
dacă îşi va pricepe misiunea sa politică, tre
buie să recunoască, că unde se tractează de 
interese vitale de stat, nu poate face altceva 
decât să spriginească statul „m a g h i a r “ 
care e una dintre basele costituţiei dualistice 
a monarchiei şi să spriginească consolidarea 
Maghiarismului pe teritorul Ungariei, care e un 
mur de apărare în contra preponderanţei slave 
nu numai pentru Germanismul austriac, dar’ 
chiar şi pentru Germania. Şi chiar această 
axiomă caracterisează afacerile imperului german 
în present prin politica marelui lui bărbat de 
stat faţă cu monarchia noastră, care politică 
de sigur nu ar fi atât de prietinoasă, dacă n’ar 
privi în dualism, şi prin dînsul în puterea Un
gariei, o garanţă puternică a cestiunii Germa
nismului.

„Dar’ aşa se vede că representanţii presei 
partidului german din Austria „nu sünt cu 
privire la afacerile „ m a g h i a r e “ mai buni 
politici decât acei „Politische Kannegiesser-i“ 
din Germania, cari, — în contrast deplin cu 
politica guvernului lor, — dau alarmă de câte ori 
se aude la ei văierătura a câte un hipocondru 
al regatului. Ideile politice ale acestora sufer 
de o direcţiune atât de curioasă, încât în apre- 
ciarea relaţiunilor „ m a g h i a r e “ nu se conduc 
de interesele imperului german sau ale Ger
manismului austriac, ci de cele ale puţinilor 
Saşi din Ardeal.

duce eu, ori vrei, ori nu vrei să vii, — şi voi 
să sară de pe scaun, dar’ de unde să poată, că 
mă rog era lipită de scaun, de gândeai că-’i 
bătută cu cuie. Se trudi ea cât se trudi să se 
ridice, dar’ în sfîrşit văZu, că a căZut în cursă, 
şi începu a blâstăma şi a afurisi pe finu-seu, 
cum îi venia la gură.

— Hoţule şi blăstămatule, grăi ea, vrei 
să te batjocoresci şi cu mine, cu toate că ’ţi-am 
făcut atâta bine, dar’ te înşeli, că de mine nu 
scapi cu una, cu două, — şi earâ se sîlea să 
se scoale de pe scaun.

îndărătnicul văZându-o astfel lănţuită de 
puterea scaunului îi Zise:

— Ei, nănaşă dragă, nu te sbuciuma de 
geaba, că dacă ai poftă să rămâi la mine, am 
cu ce te hrăni, har Domnului, măcar şi o sută 
de ani şi ’ţi-voiu da de mâncat şi de beut, ce-’ţi 
cere inima, când nu voiu uita.

Apoi el se apucă şi aţiţâ foc în sobă şi 
împinge spusa şi jăraticul spre Moarte, încât ea 
se prăjea ca pânea în vatra focului şi începu a 
ţipa, ca din gura şerpelui.

— Lasă-mă, grăi ea în sfîrşit, nemai pu
tând suferi dogoreala şi arsura, dă-’mi drumul, 
că îţi dau ce-’mi ceri.

— Făgâduiesce-’mi, Z*se îndărătnicul, că 
trei sute de ani nu vei mai veni pe la casa 
mea, că nu prea am voie să-’ţi văZ faţa ta sar- 
bădă şi sbârcită.

— Iţi făgăduiesc, . grăi Moartea, numai
lasă-mă. . *îov

■' ►vfS&Tiis,

Atunci îndărătnicul o deslegă de scaun 
Zicendu-’i, „te poţi duce“, ear’ Moartea se luă 
p’aci încolea, pe jumătate pârjolită şi arsă de 
căldura jăraticului.

Trecu un an, trecură doi, trecu o sută, 
trecură trei, şi în vremea asta Moartea, nu se 
mai arătă pe la casa îndărătnicului, ear’ oamenii, 
hazlii cum sünt, nesciind nimic despre legătura 
lui cu Moartea, Ziceau, că ea ’şi-a uitat de el, 
că trăiesce pe lume.

Dar’ abia să împliniră cele trei sute de 
ani şi Moartea se şi ivi la casa îndărătnicului, 
să împlinească cel puţin acum voinţa şi po
runca lui DumneZeu. De astădată însă ea se 
temă să între în casă, ca nu cumva să caZă 
din nou în vre-o cursă de a finu-seu. îi strigă 
deci numai de afară:

— Am venit, finule, să te duc înaintea 
feţei lui DumneZeu şi te chem să vii de voie 
bună, că de nu te voiu duce cu puterea.

— Viu, nănaşă dragă, acum chiar viu, că 
m’am săturat de vieaţă, dar’ te rog, aibi atâta 
bunătate şi vină cu mine în grădină, de te suie

■ pe părul cel din fundul grădinei şi rumpe nesce 
pere, că tare îmi plac şi eu sünt acum bătrân 
nu mă pot sui pe el.

Moartea fără să se mai gândească, se urcă 
pe păr şi culege la pere şi arucă jos îndărătni
cului. îndărătnicul îmbucă una, două, dint’o 

: peară, • că mă rog lui nu-’i era de mâncat, apoi 
isă «pune la odichnă în umbra unui pom stufos.

lui Dumnedeu, să-’ţi curm vieaţa şi sé te duc 
înaintea feţei sale. Gată-te, că trebue sé mergem.

— Mergem, nănaşă, cum sé nu mergem, 
dice îndărătnicul liniştit, dacă este porunca lui 
Dumnedeu, apoi de altcum eu încă destul am 
trăit şi m’am săturat de vieaţă; numai o rugare 
am, să faci bine să-’mi dai puţin răgaz, ca să 
mai prânzesc încă odată la casa mea, căci şi aşa 
pe urmă prânzesc, apoi vom merge.

Moartea îi dădu vreme să mânce şi pănă a 
mânca el ea se aşedâ în scaunul cel cu soroc, 
pe care ’i-1 aduse îndărătnicul într’adins şi-’l aşe<jk 
aproape de vatra sobei. îndărătnicul mânca cât 
mânca, căci mă rog, nu-’i era de mâncare, apoi 
îşi aprinse pipa, ca omul după prântj şi se puse 
fără grije la odihnă.

Moartea aşteaptă cât aşteaptă, dar’ când 
vede ea, că finu-seu s’a lăsat de mâncare, îi dice:

— Mi se pare, finule, că te-ai săturat, ga- 
tăte să mergem, că nu prea am vreme de perdut.

— De săturat m’am săturat nănaşă şi-’ţi 
mulţumesc de întrebare, dar’ unde <jici să mer
gem? grăi îndărătnicul, facendu-se că ’şi-a uitat 
de vorbele de mai nainte ale Morţii.

— Unde să mergem? doar’ mai nainte 
’ţi-am spus, că am venit din porunca lui Dum
nezeu, să te duc cu mine.

— Ean lasă-te, nănaşă, şi nu mai glumi, 
că doară am ce mânca şi ce bea şi am cu ce 
trăi în casa mea şi nu prea am poftă să mă 
duc cu tine, să mai fii tu pe câtă eşti.

— Ba că chiar, grăi Moartea, te voiu
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Şi dacă în Ungaria opiniunea publică e de 
mult plină de amărîeiune în contra acestei părţi 
neastâmpărate a Saşilor din Ardeal, şi e plină 
de amărăciune întocmai ca şi în contra agitato
rilor daco-romani s’au panslavişti, causa întru 
adevăr nu are de a să căuta într’aceea, că fírfo- 
tirile acelor domni ar fi măcar pe jumătate atât 
de primejdioase pentru statul ungar, ca aspira- 
tiunile deosăbitelor naţionalităţi slave, ci într’aceea, 
că în ei privim noi pe nisce denuncianţi perma
nenţi, care cu ajutorul creditului, pe care nici 
odată nu ’l-au meritat şi’-l au la Germani, con
duşi singur de ură în contra Maghiarismului, îi 
împedecă mereu pe aceia a se gândi la noi ne
preocupaţi şi împedecă, ca să ne poată judeca 
pe drept aceea naţiune, care e cea mai mare 
mijlocitoare a noastră spre Vest şî ceea mai na- 
turală. aliata sprs orient şi apus.

Aceea, că aceşti denuncianţi pot să seducă 
foarte des opiniunea Germaniei, nu ne poate pune 

/ de loc în uimire; aceea însă, că în Austria, unde 
destul de bine ne-ar’ pute cunoasce împrejură
rile, se află factori politici, cari se păcălesc prin 
informaţiunile din fundul regiu, e foart suprin- 
dător şi un lucru de regretat. Noi ar trebui să 
ne îndoim cu tot dreptul în misiunea politică a 
elementului german, dacă am voi să credem, că 
ar pute să corespundă cu statornicie acelei co
munitate de interese, care pretinde înăbuşirea 
propagandei slave în Ungaria. Şi dacă s’ar ade
veri, că nu e o sentenţă precepitată, nu e o gre
şeală, ceea-ce face pe presa austriacă-germană să 
se pronunţe astfel despre desfiinţarea curţii cu 
juraţi din Sibiiu, ci există oare-care s i s t e m  în 
fanfaronadele aceste, şi că consecuenţele ace
leia conduc spre împotrivirea întăririi Maghia
rismului şi spre răspândirea hegemoniei ger
mane în Ungaria, atunci am fi în curat şi 
cu aceea, că direcţiunea politică şi sistemul, 
care domnesce astăzi în Austria nu ar pute 
să formeze pentru noi o primejdie mai mare, 
ca şi revenirea stăpânirii acelora, pe cari nici 
cele mai amare experienţe nu ’i-au putut deştepta 
din visurile lor c e n t r a l i s t i c e .

Noi suntem deci de credinţă, că Nemţii 
austriaci au tot atâtea interese, ca şi noi, ca astfel 
de voci, ca la de cari am reflectat prin şirele 
aceste, să n u — compromită punctul lor de ve
dere şi programa lor.“

înaintea o p i n i u n i i  p u b l i c e  r o m â n e  şi 
înaintea poporului, care le-a concrecjut fiii şi ficele 
pentru crescere şi instruire în cele trebuincioase 
pentru viaţă.

*

Succes Ia venătoare. A<ji noapte s’a 
puşcat în comuna P o r c e ş t i  un p o r c  săl 
b a t i c  de o mărime extraordinară. Carnea 
acestuia se va vinde în măcelăria dlui Rocus 
din Sibiiu.

*
Tinerimea studioasă din Tohanul- 

vechiu invită la petrecerea de vară ce se va ţine 
Duminecă în 2 August n. 1885 in edificiul scol. 
(Fiind timpul nefavorabil se amână pe Dnmineca 
următoare.) Venitul e destinat pentru înfiinţarea 
unei „Biblioteci^ poporale“. începutul la 3 oare 
p. m. precis. Intrare de persoană 1 fl. de fa- 
miile 2 fl. v. a. Programa: 1. „Cuvânt de des
chidere“, rostit de Al. Pop.  2 . „Ambulanţa 
crucei roşii“, poesie de G. Şion, chor mixt dirig. 
de G. S. Tomas .  3. „msămnătatea scoaîei, 
diser. de D. Pop.  4. „Copila română, poesie 
de I. Vulcan, declamată de d-ra C. Pop.  5. 
„Păcala şi Tăndala“, dialog de V. Alexandri, 
ţinut de Oct.  Pop  şi S. Zehan .  6. „Tri
colorul“, poesie de C Porumbescu, cor bărbă
tesc. 7. „ însămnătatea industriei de casă“, diser. 
de St. lo z  ou. 8. „Răsbunarea lui Stat-Palmă“, 
poesie de V. Alexandri, declamată de N. Pop.  
9. „Un trilog“ de T. Pe t r i ş i o r ,  susţinut de 
l o a n  Boi  ţa, G. P an  t ea  şi N. Vodă.  10. 
„Din povestea vorbei“, de A Pann, predat de G. 
Babeş .  11. „Calcă Române“, poesie de Ben- 
gescu, chor mixt. în decursul pausei 9 tineri în 
costume naţionale vor joca jocurile istorice „C ă- 
l u ş e r u l “ şi „ B ă t u t a . “

*
Din Rodna - vecliiă (comitatul Bistriţa- 

Năsăud) am primit o scrisoare, care ne spune, 
că poporaţiunea română din loc şi mai strîns 
<jis societatea română din acea comună e foarte 
nemulţumită cu purtarea dlui pretor loan I s i p  
în lupta socială şi naţională ce o poartă Românii 
cu adunaţii Maghiari neofiţi din acea comună. 

*
Societatea constructorilor români din 

Bucuresci a primit un foarte frumos dar.
Fiind cea mai vechiă dintre societăţile de 

lucrători din capitala României şi susţinând o 
scoală, în care calfele şi ucenicii de constructori 
învaţă carte şi se perfecţionează şi în meşteşugul 
comunal — recunoscendu-’i aceste merite — i sa 
cedat un loc pe noua stradă, sub Mitropoliă, 
spre a-’şi clădi un local.

*
Cutremur de pământ. în Seraievo a 

fost Sâmbătă seara un cutremur de pământ, 
care a ţinut aproape 5 secunde.

*

Rechemarea ofiţerilor ruşi. Mai mulţi 
ofiţeri ruşi merşi la Paris pentru a comanda 
aerostate militare, au fost invitaţi prin depeşă să 
se întoarcă la corpurile lor.

*
Conspiraţiile în Spania. Vechii revol

taţi întorşi în Spania conspiră în Aragon şi în 
Catalonia. Trupele au prins o bandă de oameni 
armaţi lungă Mataro. La Saragossa poliţia a 
surprins 60 de conspiratori şi a reuşit să ares
teze dece, împreună cu colonelul Magallon, care 
a fost osândit la moarte.

V a r i e t ă ţ i .
(Clieltuelile casei reginei Victoria.)

Regina Victoria este foarte avută, ea a făcut 
multe economii de când se află pe tron. La 
urcarea sa pe tron, parlamentul îi vota o listă 
de 385,000 lire (aproape 10 milioane de franci) 
sub reserva, că dacă sumele afectate pentru 
anume cheltuieli nu vor fi întrebuinţate, ceea-ce 
va prisosi sé se verse la tesaur. Aceasta clausă 
n’a fost nici-odată observată, şi regina a putut 
sé cumpere mai multe domenii în Englitera şi 
America şi să-’şi mărească averea personală, care 
este de preste 125 milioane.

De almintrelea, regina trăesce foarte simplu, 
şi dacă n’ar fi părăsitele care trăiesc prelângă 
dînsa, budgetul seu ar fi foarte redus 5 dar’ 
regina, astfel cere tradiţia, este încungiurată de 
personage de naltă nobleţă, cari nu renunţă la 
marele venituri cele sânt asigurate.

Astfel administratorul cassei, corniţele de 
Sidney, primesce 50,000 franci pe an : cassierul, 
lordul Kesington 22,000 franci; inspectorul cassei, 
maiorul-general Cowell, 33,000 franci; şeful bu
cătar şi ajutoarele lui 275,000 franci, etc. etc.

Mareşalul curţii primesce 50,000 franci; 
vânătorul şef şi marele ecuier 65,000 fr; acest 
dih urmă este ducele de Westminster, omul cel 
mai avut din cele trei regate. Afară de aceasta, 
ei mai au dreptul de a întreţine cu cheltuiala 
reginei şi livreaua lor 1 vizitiu, 4 lachei şi 6 
rândaşi. Ducele de Cork, supraveghiătorul câ
nilor de venătoare, primesce 37,000 fr; ducele 
de Palban, marele instructor a pasărilor de 
pradă, 63,000 franci.

Generalu lord Paget, ajutat de opt nobili, 
supraveghează grajdurile; fie-care din ei primesce 
20,000 franci; patru pagi primesce fie-care câte 
2500 franci pe an.

Serviciul lor e de a susţine coada rochiei, 
ce regina n’a purtat nici odată. Vin apoi doamnele 
nobile, „grooms of the robes“, supraveghiătoarele, 
doamnele de toaletă, „lady of the bedchamber“, 
doamnele de onoare etc., cari sânt toate ducese, 
marchise, comitese, etc. Toate doamnele primesc 
fle-care câte 20 pănă la 25 mii de franci pe an.

în urmă vin preoţii predicători, al căror 
numér este foarte mare; apoi medicii şi chi
rurgii, cari sânt în numér de 16, fără a mai 
vorbi de o mică armată de chimisti, farmacişti, 
dentişti, oculisti sau alte specialităţi bine plătite.

(Proprietatea literară în Japonia.) Mi
nisterul de interne al Iaponiei a publicat o ordo
nanţă, în virtutea căreia un <Jiar iaponez nu va 
pute se reproducă un articol dintr’un alt diar 
iaponez decât doué dile după publicarea lui, afară 
numai dacă va fi autorisat de acest din urmă 
4iar de a reproduce articolul mai curând. Această 
măsură nu privesc şi articolele luate din diarele 
publicate într’o limbă străină.

((fiare pentru orbi.) Acum doi ani, scrie 
„J ourn al des Déba t  s“, s’au fondat fără sgomot 
ca multe lucruri folositoare, doué publicaţiuni 
periodice intitulate V a l e n t i n  H a â y  şi L o u i s  
Br a i l l e ,  nume a doi Francezi puţin cunoscuţi, 
cu toate că ei merită celebritatea mai mult de cât 
mulţi alţii.

V a l e n t i n  H a â y ,  imprimat cu litere 
vulgare, este adresat direcţiilor şi profesorilor 
stabilimentelor consacrate pentru orbi, părinţilor 
cari au copii orbi şi în fine tuturor persoanelor, 
cari se interesează de soartea acelor 40,000 orbi, 
ce se află în Francia.

L o u i s  Br a i l l e ,  imprimat în relief, după 
ingeniosul system al orbului Louis Braille, este 
adresat orbilor, el este împărţit în doué părţi:

C r o n i c ă .

Premiarea învăţătorilor români pentru 
progresele făcute în propunerea limbei 
maghiare. Din D e v a  se scrie, că inspectorul 
reg. de scoale a r e c o m a n d a t  m i n i s t r u l u i  
s p r e  p r e m i a r e  p e n t r u  p r o g r e s e l e  fă
cu t e  în s t u d i u l  l i mbe i  m a g h i a r e  pe 
următorii trei î n v ă ţ ă t o r i  r o m â n i :  Nie. 
Simzeana din Ha ţ e g ,  Alexandru Vlad din 
B a n p o t o c  şi Iacob German din Dobra .  Ne
greşit prin m a r e  4 e l î n t r u  î m p l i n i r e a  
c h i ă m ă r i i  l o r  trebue acum sé se d i s t i n g ă  
aceşti domni, ca sé nu-’şi peardă reputaţiunea

Moartea de la o vreme dă sé se coboare, 
dar’ coboară-te Moarte de poţi. Şi eară începe 
a "Se svercoli şi a se sbuciuma şi a-’l blăstăma 
pe finu-seu cjîeend:

— Hoţule şi blăstămătule, ear’ mai înşelat, 
aşa-’mi resplătesci tu binele ce 'ţi-’lam făcut, dar’ 
acum nu te las, sé mai fii pe cât eşti, — şi 
eară începe a se svercoli sé se coboare, dar’ de 
geaba, că mé rog era lănţuită, ca în fere. în
dărătnicul îi grăi:

— Ei nănaşă dragă nu te mai sbuciuma 
de nimica, că acum eară te-am prins şi dacă 
vrei să remâi pe păr şi o sută de ani, poţi să

* stai, că pere sânt destule pe el în fie-care an 
şi apoi îţi voiu mai da eu şi ceva păzitură, aşa 

\ cănd nu voiu ave ce sé lucru şi-’mi voiu aduce 
aminte si de tine.

Abia gată îndărătnicul vorba şi numai ce 
se ridică din spre apus de soare un nor negru 
ca un bălaur şi încetul cu încetei se lăţesce 
preste întreaga vineţie a ceriului şi începe a se 
vărsa din el un povoiu de ploaie, de gândeai că 
varsă cu cofa, şi trâsnesce şi fulgeră şi bate 
vântul, de-’ţi era milă şi de câne se-’l vecii 
nescutit. Biata Moarte se trăgea când sub o 
creangă, când subt alta, ca sé se mai adăpos
tească de vijelie, dar’ dejeaba, că mă rog ploaia 
o udă pănă la măduvă, încât sgribura şi-’şi bäte 
dinţii în gură de vânt şi de răceală, aşa că să-o 
fi văcjut, ’ţi-ar fi fost chiar milă de ea, dacă n’ai 
fi sciut că e Moartea. Şi suferi ea cât suferii —

o răsbi asprimea vremii şi chemă pe îndărătnicul 
din casă şi-’i <jise:

— Lasă-mă finule să mă duc, că-’ţi dau 
ce’-mi ceri.

— Să-’mi fagăduesci, că în trei sute de ani 
nu vei mai veni pe la casa mea, nici nu vei 
ave treabă cu mine, apoi poţi merge sănătoasă.

— îţi fagăduesc, numai dă-’mi drumul, grai 
Moartea.

Atunci îndărătnicul o slobozi să meargă, 
ear’ Moartea se duse pe aci ’ncoalea udată ca 
un mâţ şi sgriburind.

Şi eară trecu an după an, şi se scurseră 
cu încetul şi cele trei sute de ani făgăduite, şi 
în vremea asta Moartea nu dădu faţă cu îndă
rătnicul. Dar’ abia se împlini sorocul şi eată că 
Moartea se şi ivi la casa lui, dar’ de astădată 
nu mai stătu de vorbă cu el, ci-’l luă cu pu
terea şi sbură cu el de-a dreptul la raiu, după 
cum avea poruncă. îndărătnicul abia avu atâta 
vreme, să-’şi îmbrace sumanul, aşa de nerăbdă
toare se făcuse Moartea. După ce intrară în raiu 
îndărătnicul se trase lângă nănaşă-sa după uşă, 
se desbrăcâ de suman, ’şi-’l aşternu jos şi se 
aşe<)â pe el.

într’un târdiu veni Sân-Petru pe acolo şi 
vă(jendu-’l, îi <jise răstit:

— Ce cauţi aici, om îndărătnic ce eşti, 
carăte afară din împărăţia cerească, căci ţie nu 
’ţi-se cuvine să şecji pe locul lui Dumnezeu — 
şi Sân-Petru luă mătura de după uşă să-’l alunge 
afară, dar’ îndărătnicul îl dumiri, (jicend:

— Mă rog de ertare, Sfinte Petre, şi să 
nu-’ţi fie cu bănat, dar’ eu nu şed pe locul ni- 
mărui, că eu şed pe sumanul meu, adus de acasă.

Sân-Petru vă4end, că nici aici nu poate 
răsbi cu îndărătnicul, se duse la Dumne4eu 
şi-’i 4ise:

A

— Ve4i Doamne, îndărătnicul a întrat în 
împărăţia cerească cu mişelia şi s’a vîrît după 
uşă, şi nu-’i chip şi modru să-’l scot afară, $ice 
că el nu şede pe locul tău, ci pe sumanul seu, 
care 'şi-’la adus de acasă.

Dumne4eu eară zîmbi cu bunătate şi g ră i:
— Lasă-’l Petre, să se bucure şi el de fe

ricirea cerească, baremi după uşa raiului, că fă
cut-a şi el mult bine, cât a fost pe păment. Ta 
fost dragă viaţa şi averea, dar’ a iubit dreptatea, 
a fost om bun şi darnic şi pe mulţi drumari 
năcăjiţi 'i-a ocrotit în casa sa şi la mulţi săraci 
le-a tins el mână de ajutor şi în cumpăna drep
tăţii o faptă bună, făcută din inimă curată, cum- 
pănesce mai mult ca 4ece fapte rele.

Şi aşa a rămas îndărătnicul în raiu după uşă.
Şi m’am suit pe o şea 
Şi v’am spus-o aşea.
M’am suit pe o custură ruginoasă 
Şi v’am spus-o cam mincinoasă.
Şi m’am suit pe un cuiu,
Să nu ve mai spuiu.

T u r d a ,  Iulie, 1885,

cea dintâiu dă orbilor toate amănuntele speciale, 
consiliele, soirile, etc., cari pot să le fie de vre 
un folos şi pe cari nu le găsesc aiurea; a doua 
parte, intitulată s u p l i m e n t  l i t e r a r ,  s c i e n 
t i f i c  şi m u s i c a l  permite orbului deja instruit 
de a se ţine în curentul mişcării intelectuale şi 
artistice fără ajutorul vre-unui cetitor.

Succesul, ce aceste publicaţiuni au obţinut, 
este proba, că ele răspund unei adevărate trebuinţe.

Mulţumită publică.
Pentru biblioteca scoalei capitale gr.-or. ro

mână din Răşinar se făcură în decursul anului 
scolastic 1884—85 următoarele daruri ş. a.

1. Dl George I. Lahovari secretar general 
al societăţii geografice române şi deputat în 
cameră (România) a donat: Regatul României 
faţă cu celelalte regate europene. Buletinul so
cietăţii geografice române anul III 1882, anul 
IV 1883 sem: I şi II, anul V 1884 sem: I 
(partea I şi II) sem: II (partea I şi II), anul 
VI 1885 trimestrul I, şi raportul DSale cătră 
adunarea generală din 10/25 Februarie 1885.

2. Dl Dr. D. Popoviciu Barcian profesor 
seminarial (Sibiiu): Raportul DSale despre lu
crul de mână în scoalele de băeţi.

3. Dl N. Droc Bărcian director al gimna- 
siului din Giurgiu: Notiţe istorice despre scoalele 
din oraşul Giurgiu şi jud. Vlasca.

4. Dl Dr. St. Păcurar advocat: Românii 
şi universitatea fundului regiu.

5. P. on. comitet al Asociaţiunii transil
vane pentru literatura română şi cultura popo
rului român ne trimite regulat foaia asocia
ţiunii şi ne a trimis şi „Studii asupra constitu- 
ţiunii Românilor“ fascicula IX de G. G. Meitani, 
donată de autor.

6. Dl P. Hambăşan comerciant în Răşinar 
a donat 7 opuri în 7 volume de diferiţi autori.

7. înaltul minister reg. ung. de culte şi 
instrucţiune a dispus se ni trimită organul 
şcolar „Néptanítók lapja“.

8. Dl inspector reg. ung. de scoale al co
mitatului Sibiiului: „Arany Kalasz koszorú“.

9. On. redacţiune a foaei „Biserica ortodoxă 
română“ (Bucuresci) ne trimite anul al IX-lea.

10. On. redacţiune a foaei „Ortodoxul“ 
(Bucuresci) ne trimite foaia.

11. Dl Iacob C. Negruzzi director al re
vistei „Convorbiri literare“ ne-a trimis revista 
DSale pănă în Aprilie 1885.

12. On. Redacţiune a 4iarului „Telegraphul“ 
(Bucuresci), ne a trimis 4'arul pănă la mijlocul 
lui Decemvrie 1884.

Pentru aceste daruri făcute bibliotecei scoalei 
noastre, subscrisul director exprimă mărinimoşi- 
lor domni donatori cele mai călduroase mulţumite.

Răş ina r ,  6 Iunie v. 1885.
C. H a m b ă ş a n .  

director.

Mulţumită publică.
Subscrisa eforie şcolară cu bucurie vine a 

aduce mulţumită publică tuturor acelor prea 
stimaţi şi marinimoşi, cari ne-au donat cărţi 
pentru înavuţirea şi mărirea bibliotecei scoalei 
noastre şi deschilinit prea graţioasei d-şoare 
Emilia Cornelia Nicoară din Deva, care nu a 
cruţat ostăneală a colecta pentru biblioteca 
seoalei noastre următoarele cărţi:

1. Dela Prea Onoratele doamne: Lucreţia 
C. Olariu: „încercări în literatură“ de loan A. 
Lăpădat; un tom din „Familia“ an. 1875 şi 
„Geschichte der Zeit Napoleons I “.

2. Elena Pop Longin: „Gramatica ro- 
mâno-maghiară“ de A. Cosma.

3. Dela mult respectabilele domnişoare: 
Emilia C. Nicoară: „Dela sate“, „Nepotul ca 
unchiu“, „De unde nu este reîntoarcere“.

4. Letiţia Papiu: „La Alma“.
5. Constanţa Horvath: „Istoria Patriei“ 

de I. M. Moldovan.
6. Dela Prea Onoraţii domni: loan Si- 

mionaş, asesor la sedria orfanală în Deva: „Me
morialul conferenţei generale a representanţilor 
alegătorilor români din 1881“ ediţiunea II, un 
exemplar.

7. loan Lazariciu, profesor: „Poetica ro
mână“, „Ifigenia în Aulida“, „Dealul Dracului“.

8. Emiliu Horvath: „Numa Pompiliu“.
9. Aureliu Horvath: „Legende sau basme 

naţionale“ de Bolintineanu, un fasciclu. Cu totul 
15 opuri.

Primească deci cu toţii mulţumită noastră 
sinceră, ce pe această cale le-o împărtăşim, ca 
recunoascere.

Din şedinţa eforiei scoalei centrale grăni- 
ţeresci de reuniune.

H a ţ e g ,  la 21 Iulie n. 1885.
G e o r g e  Ci uc i u ,  Ni c o l ae  S a n z i an .  

preşedinte eforial. secretar eforial.

Serviciul telegrafic 

„TRIBUNEI.“
Saloiliclli, 22 Iulie n. î nMal e şevo  

s’au arestat 25 Bulgari suspecţi a fi luat 
parte la pregătirile pentru o revoltă. 
Şcoala şi biserica din D ş u m a i a au fost 
încliise decătră autorităţile turcesci pentru 
agitaţiuni panbulgare.

Director: lo a n  S lav ici.
Redactor responsabil: Cornel Pop Păcurar
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Extrase din foaia oficială.
L i c i t a ţ i u n i :

3. Septemvrie: Realităţile lui Iuoniţă Ni
co lae Sas din Hurez, decătră judecătoria cer- 
cuală din Făgăraş.

10 Iulie: Se va exarénda traficul-mare de 
tutun din Sătmar.

5 Septemvrie: Realităţile văduvei Dumitru 
II aş iu din Galiş, decătră judecătoria cercuală 
din Sibiiu.

C o n c u r s u r i :
La oficiul de competenţă din Oradea-mare 

un post de practicant-concipient. Termin 2 săp
tămâni.

La inspectoratul de dare din comitatul Ter- 
navei mici un post de practicant. Termin 3 
săptămâni.

S c i r i  e c o n o m i c e .

Piaţa din Sibiiu, 21 Iulie. Grâu Hectolitra 74—80 
chilo fi. 5.40 pană, fl. 6.20, grâu mestecat 68 pană 82 chilo 
fl. 4.80, pănă fl. 5.60 săcara 66 pănă 72 chilo fl. 3.40 pană 
fl. 4.—, orc) 58 pănă 64 chilo fl. 3.80 pănă fl. 4.60, ovăs 
38 pănă 45 chilo fl. 2.10 pănă fl. 3.—, cucuruzul 68 pănă 
47 chilo fl. 4.40 pănă fl. 4.80, mălaiul 74 pănă 82 chilo 
fl, 5.—  pănă fl. 6.— , crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 1.40 
pănă fl. 1.60, semânţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 7.— 
pănă fl. 8.—, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 5.— pănă 
fl. 6.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 8.— pănă fl. 9.— 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 5 —, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 17.— pănă fl. 18.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 14.—, Nr. 4 fl. 13.—, Nr. 5 fl. 11—, slănina 100 chilo 
fl. 54.— pănă fl. 56.—, unsoarea de porc fl. 52.— pănă 
fl. 55.—, său brut fl. 33.— pănă fl. 36.—, său de lumini 
fl 50.—  pănă fl. 51.— , lumini turnate de seu fl. 56.—  
pănă fl. 58.—, săpunul fl. 32.— pănă fl. 34.—, fân 100 chilo 
fl. 2.20 pănă fl. — , cânepa fl. 40.—  pănă fl. 41.— , lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 2.75 pănă fl. 3. , spirtul p. 
100 L. »/o 29 Pănă 31 cr., carnea de vită chilo 44 cr. 
carnea de viţel 36 pănă 44 cr., carnea de porc 42 pănă 
44 cr., carnea de berbece 26 pănă 28 cr., oue 10 cu 18 
pănă 20 cr.

Tergul de rîmători în Steinbruch. In 20 Iulie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 35 cr. pănă 36— cr., 
unguresci grei, tineri 37.— cr. pănă 38.— cr., de mijloc 
39.— cr. pănă 39.‘/, cr., uşori 40.— cr. pănă —.— cr. 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea —.— cr. pănă . cr., de 
mijloc 38.V2 cr. pănă 39.— cr., uşoară 40.— cr. pănă

—.— cr., r o m â n e s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr., 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s â r b e s c i ,  
grei 37.— cr. pănă 38.— cr., transito de mijloc 37.— cr. 
pănă 38.— cr., transito uşori 38.— cr. pănă 39.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— er. per 4% 
cumpeniţi la gară.

L O T E R I E .

T ra g e re a  din 22 Iu lie  s t. n.

Sibiiu: 5 17 51 82 73.

Cursul la bursa de mărfuri diu Budapesta
dela 21 Iulie st. n.

G râ u  (din Banat): 72—74 Kilo fl. —.— pănă —.— 
74— 79 Kilo fl. — .—  pănă — .— , (lângă Tisza) 72—74 Kilo 
fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.20 pănă 8.75, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—97 Kilo 
fl. 8.— pănă 8.65, (de Alba-Regală) 72— 74 Kilo fl. — .— 
pănă — .— , 7 4 -7 9  Kilo fl. 8.— pănă 8.65, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. — .—  pănă — , 74—79 Kilo fl. —  
pănă —.—, (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă — .— , 74—79 Kilo fl. 7.70 pănă 8.20.

S S ca r  a (ungurească) 70—72 Kilo fl. 6.90 pănă 7.02
O r (ţ (nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 6.30 pănă 6.50; (de 

berărie) 62—84 Kilo fl. 7.60 pănă 9.50.
OvSs (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.30 pănă 6.60.
C u c u r u z  (de Banat): dela fi. 6.— pănă 6.05; de 

alt soiu fl. 5.95 pănă 6.—.
R a p i ţ a  fl. 11.25 pănă 12.75; de Banat fl. 11.— 

pănă 11.25.
M ă l a i u  (unguresc): fl. 5.80 pănă 6.25.

Timpul de furnisare.
G r â u  (primăvară) 75 Kilo fl. 9.11 pănă 9.13 (per 

Septembre—Octombre) Kilo fl. 7.86 pănă 7.88.
S S c a r a  (primăvară) 69.7/io Kd° A- 6.21 pănă 6.23.
C u c u r u z u l  (Maiu—Iunie) fl. 6.22 pănă 6.23.
R a p i ţ a  (August— Septemvrie) fl. 11.—  pănă l l . 7/s
S p i r t  (brut) 100 L. fl. 27.25 pănă 27.75.

B u r s a  « le  B u d a p e s t a
din 21 Iulie st. n. 1885.

Renta de aur ung. 6 % .........................................
» „ „ „ 4°/0 ...........................
„ „ hârtie „ 5°/0 ...........................................

împrumutul căilor ferate ung...................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)................................................... °_
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)....................................................
Bonuri rurale ung..................................................

„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .....................
„ „ „ bănăţene-timişene.....................
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .....................
„ „ transilvane..........................................
„ „ croato-slavone.....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung..........................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ....................................

„ „ argint austriacă.........................................
„ „ aur austriacă .........................................

Losurile austr. din 1860 .........................................
Acţiunile băncei austro-ungare...............................

„ „ de credit ung..................................
„ n n n UUStr................................

Argintul........................................................................
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „Albina“
Galbeni împărătesei...................................................
Napoleon-d’ori.............................................................
Mărci 100 imp. germâne . . . , ....................
Londra 10 Livres S te rlin g e ....................................

99.05
92.60

148.50

98.50

123.50

109.—
102. —
101.50
101.50 
101.— 
101.—
101.50 
98.—

119.—
119.75 
82.75 
83 25

109.—
140.—
868. —

290.75 
284.90

ÎOL—
5.88
9.89 

61.30
125.—

B u r s a  « le  V i e n a
din 21 Iulie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6°/0 .........................................
n u n »  4 ° / o .........................................
„ „ hârtie „ 5 % .........................................

împrumutul căilor ferate ung...................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a emisiune)
Amortisarea datoriei 

(3-a emisiune) .
Bonuri rurale ung.

„ „ „ c u  cl. de sortare
„ „ „ bănăţene-timişene
„ „ „ c u  cl. de sortare
„ „ transilvane. . . .
„ „ croato-slavone. . .

căilor ferate de ost ung.

99.10
92.60

148.75

98.20

123.—

108.50
102.75 
102.25
101.75
101.50
101.75 
102.-

B u r s a  d e B u c u r e s c i . Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . 
împrumut cu premiu ung...............................

. . 97.50 

. . 119.25
Cota oficială dela 20 Iulie st. n. 1885. Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . 

Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ....................
. . 120.— 
. . 82.70

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. -- .--- vând. 93.— „ „ argint austriacă............................... . . 83.40
„ Rur. eonv. (6°/0) . • n -- .--- Y) -- .--- Rentă de aur a u s t r i a c ă ............................... . . 109 05

Acţ. de asig. Dacia-Rom. • n 296.— V -- .--- Losurile austr. din 1860 .................... . . 139.50
Banca naţională a României „ 1280.— 1) Acţiunile băncei austro-ungare . . . . . . 870.
Impr. oraş. Bucuresci . . * Y) 30.— Y) 31.— „ „ d e  credit ung...................... . - . 290.75
Credit mob. rom. . . . • r> 185.— Y> -- .-- „ n a n  austr.................... . . 284.90
Acţ. de asig. Naţionala . • 13 234.— Y) ---.--- Argintul..............................................
Scrisuri fonciare urbane (5°/>) „ -- .--- YI 89. Vi Galbeni împărătesei.............................. . . 5.87
Societ. const....................... • n 239.— n 230.— Napoleon-d’ori............................... . . 9.89
Schimb 4 luni . . . . • n ---.--- n 34.— Mărci 100 imp. germ âne..................... . . 61.30
A u r .................................... 10.40 31 ---•— Londra 10 Livres S terlinge.......................... . . 124.95

Sz. 1110— 1885
telekkönyv. [163] i

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. járásbíróság mint tkvi. 

hatóság közhírré teszi, hogy Román János 
fogarasi ügyvéd végrehajtónak Francii 
Iuon akti Gitia Avramutiu felső porum- 
báki lakos végrehajtást szenvedő elleni 
77 frt. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a fogarasi kir. járás
bíróság területén lévő Szerata község te
rületén fekvő a Szeratai 400 sz. tjkben 
A f  1-töl 20 rnd sz. alatti ingatlanokra 
az árverést 500 frt.-ban ezennel megálla
pított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1885 
évi Augustus hó 22-ik napján d. e. 10 
orakor Szenata község hivatali helyisé
gében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is ela
datni fognak. Árverezni szándékozók tar
toznak az ingatlanok becsárának 10%-át 
vagy-is 59 irtot készpénzben, vagy az 
1881 LX. t. ez. 42 §-ában jelzett árfo
lyammal számított és az 1881 évi november 
hó 1-én 3333. sz. a kelt igazságügymi- 
nisteri rendelet § 8-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróság
nál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály 
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság.

Fogaras 1885 mártius 28-án.

G J-al D o m o k o s ,
kir. albiró.

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1885.
B u d a p e s t a — P r e d e a l

Viena
B u d a p e s t a  
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Vârad-Velencze
Fugyi-V ăsărhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nedeşdu

Cluj

Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Ilaşfalău
Homorod
Ăgostonfalva
Apatia
Reldioara

Braşov

Timiş
l ’r e d e a l

Bucuresci

Tren
omnibus

6.47
11.22

2.25
5.33

Tren
accelerat

Tren
omnibus

7.15
1.45
3.51
5.28

Tren
de

persoano

3.15

12.05
12.31

2.16
3.32
3.41
3.50
4.25
5.10
5.44
6.02
6.40
7—

6.46

7.14 
7.42

8.31
9.01

10.01
10.16

11.25
11.45

12.08
12.29

12.57

1.32
1.45
2.06
2.38
2.50
3.48
4.19 
4.34 
4.53
5.20 
5.30
6.07
7.30

11.35

7.29
8.27

9.37
9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

1.31
2.56
3.29
4 —
4.18
4.36
5.05

5.40
6.01
6.40
7.35
8.01

10.05
11.02
11.37
12.32

1.09
1.50
2.48
3.23
9.40

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2 . -
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30

P r e i l e a l — B u d a p e s t a

Tren
de

persoano

6.03
6.35
7.14

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nedeşdu
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
accelerat

5 . -

Tren
omnibus

Tren
omnibus

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
21.12  
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56
6.08
6.29
6.45
7—
7.26 
7.48 
8.28 
8.47
9.06
9.26 

10.01 
10.20 
10.30 
10.37 
10.51 
12.50

3.06
6 . -
3.

9.47
10.11
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.37
2.05
2.25
2.41
2.36

3.13

3.45
4.01

4.29
4.50

5.58
6.08

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.14

2.10
8 . -

7.45
12.50

1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.21
9.05
9.43

10.02
6. 
6.20 
6.59 
7.15 
7.43 
8 —  
8.29 
8.55 
9.04 
9.32

10.32
12.32
12.59

10.37
1.45
5.34

10.05
6.05

8 . -
8.34
8.59
9.56

10.16
11.04
12.17
12.47

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

5.35
8.22

10.30

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Budapesta—Ara«l—Teius
Tren
acce-
larat

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bârzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Slmeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de JOS 
Alba-lulia 
Teius

7.15
1.45
4.02

2.5i
3.30

7.53

6 fi .59
7.33

Tren
de

persoane

î i . -
8.05

11.02
3.37 
4—  
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.40

10.10
10.34
11.04
11.21
12.05

Tren
omnibus

8 . -
1 2 . -

5.55
6.05
6.19
6.46
7 . -
7.23
7.51
8.10
8.58
9.28
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22
1.41

Tel u ş—Arad—Budapesta

Tren
de

persoane

.40
•24|

Teius9
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Oreştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bârzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

12.39
1.10

Tren
omnibus

11.09
11.56
12.20
12.25

1.19
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25 
5.09 
5.56
6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
9 .-
2.39
7.10

Tren
de

persoane

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41
6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
12.20

4.53
8.16
6.05

Tren
accelerat

5.20
5.57

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32
8.1

1 2 -

8 —

Simeria (Piski)—Petroşeni Petroşeui—Simeria (Piski)

Copşa mied—Sibiiu

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

Simeria 6.30 11.50 2.23 Petroşeui 6.49 9.33 5.28
Streiu 7.05 12.27 3 . - Baniţa 7.27 10.14 6.06
Haţeg 7.53 1.19 3.49 Crivadia 8.06 10.54 6.45
Pui 8.46 2.10 4.40 Pui 8.50 11.37 7.25
Crivadia 9.33 2.57 5.28 Haţeg 9.13 12.17 8.02
Baniţa 10.11 3.35 6.07 Streiu 10.16 12.58 8.44
Petroşeni 10.43 4.04 6.39 Simeria 10.53 1.35 9.15

Arad—Timişoara Timişoara—Arad

Tren Tren Tren Tren Tren
omnibus de de de de omnibuspersoane persoane persoane persoane

Arad 6.00 12.55 8.25 Timişoara 6.07 12.25 5.00
Aradul nou 6.25 1.21 8.36 Merczifalva 6.40 1.16 5.56
Németh-Ságh 6.50 1.46 8.54 Orczifalva 6.51 1.34 6.07
Vinga 7.19 2.18 9.13 Vinga 7.08 2.04 6.32
Orczifalva 7.38 2.36 9.25 Németh-Ságh 7.23 2.25 6.53
Merczifalva 7.56 2.53 9.36 Aradul nou 7.40 2.54 7.24
Timişoara

9
8.42 3.40 IO1O6 Arad 7.50 3.10 7.40

Copşa mică _ _ 3.02 1.11
Şeica mare — — 3.30 1.32
Loamneş — — 3.47 2.01
Ocna — — 4.09 2.24
Sibiiu — — 4.26 2.44

Sibiiu—Copşa mică
Sibiiu — — 10.25 11.47
Ocna -- . --' 10.46 12.05
Loamneş — — 11.09 12.29
Şeica mare — — 11.32 12.50
Copşa mică — — 11.52 1.07

Cucerdea—Oşorheiu

Cucerdea 4.40 10.00 3.50 12.19
Cbeţa 5.10 10.31 4.21 12.50
Ludoş 5.31 10.53 4.43 1.12
M. Bogat 5.41 11.03 4.43 1.22
Cipeu-Iernut 6.18 11.44 5.31 2.03
Kerelő-Sz.-Pál 6.33 12.00 5.46 2.18
Nireşteu 6.56 12.26 6.10 2.45
Oşorheiu

9 7.15 12.46 6.30 3.05

Oşorheiu—Cucerdea* _____________
Oşorheiu 6.34 12.06 8.45 12.25
Nireşteu 6.55 12.27 9.06 12.55
Kerelő-Sz.-Pál 7.16 12.51 9.28 1.24
Cipeu-Iernut 7.37 1.16 9.49 1.54
M. Bogat 8.07 1.50 10.20 2.31
Ludoş 8.21 2.07 10.34 2.46
Cbeţa 8.38 2.21 10.51 3.06
Cucerdea 9.07 2.50 11.20 3.40

Simeria (Piski)—IJniedoara
Simeria (Piski) 6.40 — — —
Cérna 7.01 — — —
IJniedoara 7.30 — — -- ■

Cnie«loara--Simeria (Piski)

Uuiedoara 10.18 — — —
Cern? 10.44 — — —
Simeria (Piski) 11.03 — — —

Gliiriş—Turda

Ghiriş 5.19 — 10.37 4.16
Turda 5.40 — 11.04 4.37

Turda—Ghiriş
Turda 8.20 — 1.41 10.10
Ghiriş

9 8.41 — 2.06 10.31

E ditu ra  şi tiparu l Institu tu lu i tipografic, societate pe aeţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Mi oh aii Gerula.




